




Книги о Винни-пухе признаны шедеврами детской 
литературы. Эта книга вошла в число 100 лучших книг 20 
века. Книга «Винни-Пух и все-все-все»,  она переведена на 

12 языков и является одной из самых любимых детских 
книг.



Своим появлением сказка 
«Винни-Пух» обязана сыну 
Милна Кристоферу Робину, 
который вдохновил писателя на 
её создание.
«У каждого ребёнка есть 
любимая игрушка, и особенно 
она нужна ребёнку, который в 
семье один», — писал 
повзрослевший Кристофер. 
Для него такой игрушкой был 
плюшевый медведь, которого 
он назвал Винни-Пух.



Милн знакомил  читателей с героями сказки в таком же 
порядке, в каком игрушки появлялись у его сына. Но 

среди сказочных животных есть два персонажа, 
которых в действительности не было на игрушечной 

полке Кристофера.



Не только сюжеты и герои 
«Винни-Пуха» были взяты 

писателем из жизни, реальным 
был даже лес, в котором 

происходило действие сказки. В 
книге лес назван Чудесным, на 
самом же деле это был самый 

обычный лес Эшдаун.



Медведица  (прототип 
главного героя) прожила 
в Британии больше 10 
лет (она умерла 12 мая 

1934 года), а в 1981 году. 
61-летний Кристофер в 
Лондонском зоопарке 
открыл ей памятник в 

натуральную величину.



Героям этого произведения по всему миру 
установлены памятники. И Винни – Пуху 

русского происхождения и иностранного брата! 
Однако широкую известность и всенародную 

любовь получил перевод Бориса Заходера.



Желаю вам, сладкого, 
как мёд настроения! До 

свидания, до скорых 
встреч!


